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вывести на свет эту истину, всеми столь тщательно скрываемую, я приведу слова о ней Мерка, знаменитого друга юности Гете, из его рассказа Линдор: «Природа и образование одарили его талантами, и они привели к тому, что в большинстве кружков он оставлял далеко за собою почтенных собеседников. Если слушатели в момент отрады, какую дает общение с замечательным человеком, и мирятся с этими преимуществами, не истолковывая их сейчас же как прямую обиду для себя, то все же от встречи с подобным лицом у них остается известное впечатление, которое, если оно повторяется часто, может иметь в будущем серьезные неприятные последствия для того, кто в нем повинен. Не всякий сознательно мотает себе на ус, что он тогда-то и тогда-то был обижен замечательным человеком; но когда последний делает успехи в жизни, всякий не без удовольствия молчаливо становится ему поперек дороги». Таким образом, значительное умственное превосходство изолирует людей больше всего другого и порождает ненависть, по крайней мере — втихомолку. Противоположностью этого является та любовь, с которой повсюду встречают людей ограниченных; да ведь иной только у них и может найти то, чего он должен искать в силу упомянутого выше закона своей природы. Впрочем, в истинной причине этой симпатии к ограниченным людям никто не признается даже самому себе, — не говоря уже о других; ради благовидного предлога к ней всякий припишет своему избраннику особую доброту сердца, хотя в действительности, она, как мы уже сказали, в высшей степени редко и лишь случайно попадается рядом с умственной ограниченностью.

Итак, неразумие вовсе не благоприятствует доброте характера и не родственно ей. Но, с другой стороны, нельзя утверждать и того, что значительный ум благоприятствует ей: напротив, еще ни один крупный злодей не был лишен его. И даже самые высокие интеллектуальные достоинства могут сочетаться с величайшим нравственным убожеством. Пример этого явил Бэкон Веруламский: неблагодарный, властолюбивый, злобный и низкий, он наконец зашел так далеко, что в качестве лорд-канцлера и высшего судьи королевства, при решении гражданских процессов, часто брал взятки; призванный к суду своих пэров, он признал себя виновным, был изгнан ими из палаты лордов и приговорен к штрафу в сорок тысяч фунтов стерлингов и заключению в Тауэр. (См. рецензию на новое издание сочинений Бэкона в Edinburg Review, август, 1837). Вот почему Поп и называет его the wisest, brightest, meanest of man-
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